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“All things are possible for God.”
- Mk 10:27

“Para Dios todo es posible”.
- Mc 10, 27
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St. Martha’s Catholic Church / Iglesia Catolica Sta. Marta

October 13, 2024

444 N. AZUSA AVE., + LA PUENTE, CA 91744-4299

Parish Office: (626) 964 - 4313

Parish Fax: (626) 913 - 2953

Bienvenidos a Santa Marta...

Si esta visitindonos o nuevo en nuestra comunidad, esta-
mos bendecidos de que usted este aqui para adorar con
nosotros y le damos la bienvenida. Nuestro Pastor, Sacer-
dotes Asociados, Personal y Familia Parroquial extender la
hospitalidad de Jesucristo a usted. Si desea obtener més in-
formacién acerca de nuestra parroquia, por favor llame o
pase por nuestra oficina parroquial.

“Welcome To St. Martha Church...

If you are visiting or new to our community, we are blessed
that you are here to worship with us and we welcome
you. Our Pastor, Associate Priest, Staff and Parish Family
extend the hospitality of Jesus Christ to you. If you would
like more information about our Parish, please call or stop
by our Parish Office.

PARISH PRIESTS:
Rev. Thomas Frederick Ma. Asia, ...........cccceeeeeee Pastor
Rev. Pedro Roberto Garcia ......uuuueeveeeennnennnnen. Mssociate
Msgr. Aidan Carroll, ......cccovviveiieiinninnnnn In Residegnce
Deacon Couple: ........................... Jesse & Sol Batacan
TOtO PEIreZ .....evevveererreeeveereenne Office & Accounting Manager
JOrge ROATIZUEZ ...ouveevveeeieeeieieeeeieseeeiee e Maintenance
Silvia Valadez ........cccceeeevereeiinienieeieneeeseeeenns Receptionist
E-mail: receptionstmartha@la-archdiocese.org
Alejandra LOPEZ ....c.ceueeevevenveniereeeeienieeeeeeiesseenes Bulletin Editor
E-mail: ........... A.Lopez@la-archdiocese.org
St. Martha’s School ... (626) 964-1093
AMY Martinez ......ccccovvevvievienerneenieieneeienecreeeeseeeae Principal
Office HOUTS: ..covevvevvenrerenieneeieeeseeneenene 8:00 a.m. - 2:15 p.m.

.................................. (626) 912-2582
Sara MONLE ....oovuveiiieeieiieteereeseeeeeesetesee e e seessaee e Director
E-mail: smonte@la-archdiocese.org
Hours: Mon. - Wed. / Lun. a Mié. 2 p.m. -7 p.m.
Thurs., Fri. & Sun./ Jue., Vie. y Dom. Closed/Cerrado

Saturday / Sdbado 10 a.m. - 2 p.m.
Youth & Young Adult Ministry
Olga Echiribel ........ccceeeveieeieerienieeeieeienne, (626) 964— 1903

office@stmarthayam.com STMARTHAYAM.COM
Mondays & Fridays: 5:30pm to 8:30pm ONLY

Safeguard the Children /Christian Service Ministry

Guadalupe Coronado .........ccceeveevveceeeecvrennnen. (626) 324 - 3968
Catholic Instruction (OCIA)

Bobby Mendoza (English) ..........cccceeviinieeiennen. (626) 252-7369
Carmen Marquez (Spanish).........ccceceeveereeneenne. (626) 931-9277

Have you asked someone to be a
priest or religious today?

www. LAVOCATIONS org

wiww. LAVOCATIONS org

E-mail: receptionstmartha@la-archdiocese.org

Web Site:www.stmarthavalinda.org

Office Hours

Monday - Friday / Lunes - Viernes: .......... 8:30 a.m. - 7:00 p.m.

Sat. & Sun. / Sab. y DOML.: ......ccuevevervennens 9:00 a.m. - 12:00 p.m.
Weekdays: 7 -9 p.m. by appointment only.

Mass Schedule / Horarios de Misas
Saturday (Vigil): 5:00 p.m. (English), 7:00 p.m. (Espafiol)
Sunday: 6:15,9:00 a.m. & 12:00 noon (English)
7:30,10:30 a.m. & 1:30 p.m. (Espafol)
12:00 noon (First Sunday: English with Tagalog Hymns)
5:00 p.m. Life Teen Mass (English)

Weekdays / Entre Semana
Mon., Wed., Thurs., 8:00 a.m.; Sat.: 8:00 a.m. (English)
Martes y Viernes: 8:00 a.m. (Espafiol)
Wednesday 7:00 p.m. (English)
Devotion to Our Lady of Perpetual Help Novena after Mass.

Vigil:
Feast:

7:00 p.m. (Bilingual)
8:00 a.m. (Bilingual), 7:00 p.m. (English)

8:00 a.m. (Espafiol) & 7:00 p.m. (Bilingual)
ADORATION Friday 8:30 a.m. to 6:00 p.m.

Confessions / Confesiones

Wed., / Mié., 6:15 p.m. to 6:45 p.m.
Mon., Tue., Thur., Fri. NO CONFESSIONS
Sat./ Sab. 4:00 p.m. t0 4:30 p.m.

Parents must register at the Rectory, well in advance. Parents
and Sponsors must attend a class before booking ceremony.

Los padres deben registrarse en la rectoria, con anticipacion.
Los padres y padrinos deben atender una clase antes de reser-
var la ceremonia.

Sacrament of Matrimony / Sacramento de Matrimonio
By appointment only. Couples should see priest at least 6
months prior to wedding. Date is discussed at your meetings
with a priest/deacon.

Solo con cita. La pareja debe ver al sacerdote por lo menos 6
meses antes de la boda. Se hablara sobre la fecha en sus
reuniones con el sacerdote/diGcono.

& Pareja de Encuentro Matrimonial

Bernabé ® Celia Alvarez ...........ccceeveeveereevenneennn. 626) 820-8039
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(626) 964— 1903

OFFICE HOURS
MONDAYS AND FRIDAYS FROM
5:30 PM TO 8:30 PM
2" AND 4™ SUNDAY FROM 2:00 PM — 5:00 PM

YAM [N ACTION

stmarthayam.com

PLEASE KEEP IN MIND.
Year 2 Candidates will service during Year 1 Mass
Year 1 Candidates will service during Year 2 Mass

MARK YOUR CALENDAR

OCTOBERFEST DONATION DEADLINE IS ON OCTOBER
20TH! PLEASE BRING YOUR DONATIONS TO THE LIFE
TEEN CENTER AFTER MASS. CENTER WILL BE OPEN
UNTIL 7:30 P.M. OR STOP BY AND SIGN UP TO HELP
DURING THE EVENT.

OUR NEXT FAITH SHARING SESSION WILL BE ON
SUNDAY, 10/27/24, FROM 3:00 PM TO 4:30 PM
FOLLOWED BY 5PM MASS

ENGLISH SPEAKING PARENTS HAVE A MEETING
ON EMPOWERING GOD’S CHILDREN
MONDAY, OCTOBER 28, 2024,

AT 7:00 PM TO 8:30 PM, IN THE PARISH HALL

Congratulations to our First Year Confirmation Candidate
in taking their first step toward Confirmation by saying YES!
May you feel the Lord’s embrace. May you sense his guiding

presence in each challenge that you face and may you realize
how deeply loved and precious you are.
Enjoy this JOURNEY, we will walk with YOU!

CHALLENGE
28" SUNDAY IN ORDINARY TIME - YEAR B
GOSPEL - MARK 10:17-30

“Children, how hard it is to enter the kingdom of God!
1t 1s easier for a camel to pass through the eye of a needle
than for one who is rich to enter the kingdom of God.”
True wisdom is found in Jesus Christ, not just in following
commandments. Trust in His promise of eternal life, urg-
ing us to examine what possessions or attachments hold us

back from fully following Him.

Reflecting on the readings will help us understand the val-
ue of wisdom, the importance of God’s word, and the need
to detach from worldly possessions. Let us open our hearts
to these messages and grow in our faith. =4

If we trust in God and seek His help, we can overcome
the obstacles that keep us from following Him. Nothing
is impossible with God!

These teachings lead us to a deeper relationship with God.
May we open our hearts to these messages and grow in
our faith and commitment to Jesus.

Reflection: What steps can you take to detach from things
that hinder your relationship with God?

SAINTS AND SPECIAL OBSERVANCES

Oct. 13: 28th Sunday in Ordinary Time

Oct. 14« St. Callistus I, Pope and Martyr;
Indigenous People’s Day

Oct. 15: St. Teresa of Jesus, Virgin & Doctor of the
Church

Oct. 16: St. Hedwig, Religious; St. Margaret Mary
Alacoque, Virgin

Oct. 17: St. Ignatius of Antioch, Bishop & Martyr

Oct. 18: St. Luke, Evangelist

Oct. 19: Sts. John de Brébeuf & Isaac Jogues,

Priests, & Companions, Martyrs;
St. Peter of Alcantara

; hﬁ'@!

READINGS FOR THE WEEK
LECTURAS DE LA SEMANA

Sun/Dom:  Wis 7:7-11/Ps 90:12-13, 14-15, 16-17 (14)
Heb 4:12-13/Mk 10:17-30 or 10:17-27

Mon/Lun:  Gal 4:22-24,26-27, 31—5:1/Ps 113:1b-2, 3-4,
S5a and 6-7/Lk 11:29-32

Tue/Mar: Gal 5:1-6/Ps 119:41, 43, 44, 45,47, 48
Lk 11:37-41

Wed/Miér: Gal 5:18-25/Ps 1:1-2, 3 and 6/Lk 11:42-46

Thurs/Jue:  Eph 1:1-10/Ps 98:1, 2-3ab, 3cd-4, 5-6
Lk 11:47-54

Fri/Vier: 2 Tm 4:10-17b/Ps 145:10-11, 12-13, 17-18
Lk 10:1-9

Sat/Sadb: Eph 1:15-23/Ps 8:2-3ab, 4-5, 6-7/Lk 12:8-12

ST. MARTHA CATHOLIC CHURCH
COLLECTIONS REPORT
For the week ending October 06, 2024

WEEK ENDING
DESCRIPTIONS 10/6/2024a
PLATES S 6,493.00
CASH ENVELOPES = 2,760.00
CHECK ENVELOPES S 4,902.00
LOOSE CHECKS S 1,097.00
TOTALS s 15,252.00
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Friday' Oct. 25th % I Viernes, Octubre 25th
BOWLING GAMES 500 p.m. JUEGO DE BOLICHE 500 p.m.
BINGO BINGO
KARAOKE DESFILE DE DISFRACES st .8 KARAOKE
- ———se—¢=

HEROES & SAINTS Rttgghanyall[e
- —eee 4= DEHEROES Y SANTOS 9:30 p.m
Sabado, Octubre 26th

COSTUME PARADE 9:30 p.m
'6:00]3-1'“- Ist Prize - $5.000 salu‘rday!OCt26th PRMS?%ELBAULO 15l Premio - $5.000
RESA Znd Premio - $3,000 12:00 p.m.
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7 =ty P Af 5, .
/i 2 Dancing \ .- J £
gl Variety of Food ot

recibiran premial £100 cada uns
Sorteo de la Rifa
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| '\\! ONY TY 6260 3741769 7 J ._'.'-“- I 4 \‘
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Venga a divertirse con
nosotros.

JOIN US FOR : :
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v 1’ v v ' Disfraz de Héroe

ar vV e ' Best in Hero Costume
Best in Saint Costume - Disfraz de Santo

L] Wk, Y
Y Ak ﬁt» e i fu-éw

(‘Hr‘% E L”r_,l p
Please contact fhe Rectory Office .I . wds informacidm,
ar I"'.J-'r [ iquese al teléfo

r
de la Reetor I lclt L] {;2{- ‘!61 "-‘313

g

626-964-4313




October 13, 2024

28™ Sunday in Ordinary Time / 28° Domingo Ordinario

Pg. Five/Cinco

e on s« AUCTION On October 26 our Fiesta we
}‘@ ITEMS yi]] have a silent Auction.
P

NEEDED? poiqe donate NEW Items to

St. Martha things that you

have been keeping for a long time in your garages.

Please bring them to the Rectory Office. In our own
little way let us help St. Martha.

4 Articul )
MUCEIOn s ““;:.::s El 26 de Octubre nuestra Fiesta
para ia tendremos una Subasta silencio-

Subasta sa.

'. .I
‘4’
Por favor, done articulos NUE-

VOS a St. Martha que haya estado guardando durante
mucho tiempo en sus garajes. Por favor traigalos a la
Oficina de la Rectoria. Ayudemos a Santa Marta con
nuestro pequefio granito de arena.

The Knights of Columbus is having
a Campesino Drive

wmuu to help our farm workers in the
form collecting

Donations for Used or new clothes , canned goods ,
blankets and shoes for men, women and children.
You may drop off your donations at the rectory any-
time as long as the rectory is open. On November 2,
all the donated items will be transported to the
Knights of Columbus collection center then trans-
ported to Fresno, California for distribution on No-
vember 8, 2024. Thank you for your kind generosity.

Los Caballeros de Colon estan organizando
una Campaina Campesina

para ayudar a nuestros trabajadores agricolas mediante
la recoleccion de donaciones de ropa usada o nueva,
alimentos enlatados, mantas y zapatos para hombres,
mujeres y nifios. Puede dejar sus donaciones en la rec-
toria en cualquier momento siempre que la rectoria esté
abierta. El 2 de noviembre, todos los articulos donados
se transportaran al centro de recoleccion de los Caballe-
ros de Colon y luego se transportaran a Fresno, Califor-
nia, para su distribucién el 8 de noviembre de 2024.
Gracias por su amable generosidad.

St Martha School Living Rosary on
October 30, Wednesday at 9 am,
after the 8:00 am Mass. All are
invited to join our students in this

ELEMENTARY SCHOOL NONDISCRIMINATION
POLICY 2024-2025 SCHOOL STUDENT NON-
DISCRIMINATION POLICY

S,
< St. Martha School, mindful of its mission to be
> a witness to the love of Christ for all, admits
% students regardless of race, color or national
and/or ethnic origin to all rights, privileges,
programs and activities generally accorded or
made available to students at the school.

Scrnoo™

The school does not discriminate on the basis of race, color,
disability, sex or national and/or ethnic origin in the admin-
istration of educational policies, admissions policies, scholar-
ship and loan programs, and athletic and other school-
administered programs; although certain athletic leagues and
other programs may limit participation and some archdiocesan
schools operate as single sex schools.

While the school does not discriminate against students with
special needs, a full range of services may not always be avail-
able to them. Decisions concerning the admission and contin-
ued enrollment of a student in the school are based upon the
student's emotional, academic and physical abilities and the
resources available to the school in meeting the student's needs.

........

El Ministerio Inmaculado Corazon de Maria, les
i hace la cordial invitacion a consagrarse usted y su
¢ familia al Inmaculado Corazdén de Maria, la consa-

! gracién se llevara acabo aqui en la parroquia de
Santa Marta este 8 de diciembre. Para estos tiem-
pos dificiles el refugio mas seguro que podemos
encontrar es el Corazon de nuestra Santisima Virgen Maria para
mas informacién comuniquese con:

Maria Elena Castro Olga Murillo
626) 956-3024 909) 895-4763

Gloria Hernandez 909) 551-6320

La Iglesia Catolica de Santa Martha
te invita a ser parte de el

’“'2
wog Rosario
4{ Viviente

Dia: Sabado 26 de Octubre
Hora: 5 am.
Lugar: Estacionamiento de la Iglesia

Para mas informacién comuniquese con
Ana Godinez (626) 388-8491
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CELEBRATE
INDICENOUS
PEOPLE'S DAY

6CTORER

** Mass Intention™*

SATURDAY/SABADO, OCTOBER 12
5:00PM English
T/G: Walfredo Corpus (Birthday)
T/G: Arcadio & Cleofe Afiol (50" Wedding Anniversary)
Arnold Tucker § Maria Olivia Precilla
Pilar Montalban ¥

7:00 PM Espaiiol
A/G: a Dios
A/G: Gilberto Elliott (Sanacion)
Felipa Carmela Peiia (1° Aniversario de Fallecida) §
Inés Gutierrez (5° Aniversario de Fallecida)

SUNDAY/DOMINGO, OCTOBER 13
6:15AM English
Amelita Lopez Forbes (Speedy Recovery & Healing)

7:30 AM Espaiiol
Guadalupe Lomeli (Salud)
Alexandra & Diego Velasco (Conversion)
Reynaldo y Celina Quezada (Aniversario de Bodas)
Lolita Cruz } Florentino Gonzalez (Cumpleaiios)
Jose Cruz Medina Almas Del Purgatorio
Alejandro Balcasar (Aniversario de Fallecido)

_ 9:00AM English
E ] LE T/G: Penuel & Ruth Canaman (Birthday)

% !]'| Nolita Mercedes & Pablito Ambrocio +

Celso S. Sr. & Ronald Mendoza §

= | " Al Kassandra Maricel Salvador 1

SAINT |

! Maria Lina Roxas Cabison
HEDWIG | Robert & Eve Honrstein ¥
i e— |' Warneta Montgomery t

Regina Tongio Ramos }
Mariano Tafiada III ¥
Maximina Canillo
Magdelana Confesor Umadhay (Death Anniversary)

10:30AM Espaiiol
A/G: Familia Figueroa Alcala Guadalupe Lomeli (Salud)
A/G: Marina Tamayo y Grupo de Limpieza
Antonio Torres } Angelina y Salvador Diaz
Roberto y Guadalupe Montes
Enriqueta Alcala (3° Aniversario de Fallecida)

12:00PM English
T/G: Maria Pacia (Birthday)
Alex Rectra (Stable Job & Good Health)
Angelita Ulan (Healing) Lorna Santotome (Healing)
Manuel & Gaudencia Borromeo Dolores Ayuson f
Wilfredo Lojo Federico Ann Sr.
Rogelio De Leon (Death Anniversary) +

1:30PM Espaiiol
Eric Garcia (Recuperacion)
Maximo Hinojos (Sanacién)
Maria Victoria y Juan Antonio Barrios y Familia
Por la conversion y necesidades de Bryan Jesus Sanchez y Familia
|l

5:00PM English
Corazon Aguila (Healing)
Eduardo A. Macalalad 1
Christopher Forbes

ST LUKE

28" sunday in Ordinary Time = Mark 10:17-30

Read the Gospel of the week and color the image.

\ @ /‘ i ’ l‘ , e ‘ "":n ® FROTECT
= L -J i ° it
N The Archdiocese of Los Angeles st

DID YOU KNOW?

How can you be a good witness to the faith?

Adults have a responsibility to live out the Christian message
— to love one another and to do God’s will. We also have a
responsibility to help children learn how to live this way. Con-
sider your role in protecting children by showing them how to
be a witness to the Faith: following rules, modeling good be-
haviors like helping a neighbor, wearing your seatbelt, respect-
g the environment. Another way to witness 1s listening to the
children in your life and paying attention to their interests,
their needs, and their worries. For more ways to model the
Faith, read the VIRTUS® article “Modeling Healthy Behav-
1ors” at lacatholics.org/did-you-knowy/.

Yo ‘Una nota de: g,
AN La Arquidiocesis de Los Angeles

JSABE USTED?

¢Cbémo puedes ser un buen testigo de la fe?

Los adultos tienen la responsabilidad de vivir el mensaje cris-
tiano: amarse unos a otros y hacer la voluntad de Dios. Tam-
bién tenemos la responsabilidad de ayudar a los ninos a
aprender a vivir de esta manera. Considere su papel en la
proteccion de los ninos mostrandoles como ser testigos de la
fe: siguiendo reglas, modelando buenos comportamientos
como ayudar a un vecino, usar el cinturén de seguridad, res-
petar el medio ambiente. Otra forma de ser testigos es escu-
chando a los ninos que sean parte de su vida y prestar aten-
c16n a sus Intereses, a sus necesidades y a sus preocupaciones.
Para mds formas de modelar la fe, lea el articulo de VIR-
TUS® en inglés, “Modeling Healthy Behaviors” (Modelando
comportamientos  saludables) en lacatholics.org/did-you-
know/

St. Martha’s Coordinadora: Lupe Coronado (626) 324 - 3968
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] MRk SEAA ESTABLISHED 1954 - HELPING THE PARISH FOR 70 YEARS
OF AMAR RD. AND FRANCESCA DR. /\ /\ Now including Emily Ebiner, Esq., St. Louise Class of 2011
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@ For ad info. call 1-800-950-9952 ® www.4lpi.com St. Martha Church, Valinda, CA A 4C 05-4070
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World Mission
Sunday:2024

October 2

Oth .

Rectory and Meeting Rooms

will be closed this

GO ano inviTe

Monday, October 14, 2024
in observance of Indigenous Day.

Domingo Muhdial
de Jas Misiones- 2024
20 de octubre v

Nuestras Oficinas y Salones de Juntas
estaran cerrados este
Lunes, 14 de octubre del 2024
Para celebrar el Dia de los Indigenas.

Habra solo una Misa a las 8:00 am.

VAYAN & inviren

| AYLDA & APOYAR:

4 Bye
e Mo,
A e
e

COMPARTE EL
BANQUETE

%?E Donaaksva

WWW.MISSIONSLADRC/WMS WWW. MISSIONSLA ORG/WMS

S
Octubre 2024 -~ Mes del Rosario

$t. Martha Catholic Church

13 14 15 16 17 18 19
English-4.00 English- 6:00pm Espatiol - 6:000m English - 6:00pm Espafiol - 6:00pm Espafiol - 6:00pm English~- 4:00pm
Finance & Pastoral Ushers, Sacristans ’ EHMC & Lectors : -, Divine Mercy &
Councils & Altar Servers MFC, Consolacion |ch, Cristo Vive Adoracion waﬂi, )
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